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■ Suomalainen

■ English

Introduction
Congratulations on the purchase of your new appliance. You have 
selected a high-quality product. The operating instructions are part of this 
product. They contain important information on safety, usage and disposal. 
Before using the product, familiarise yourself with all handling and safety 
guidelines. Use the product only as described and for the range of appli-
cations specifi ed. Please also pass these operating instructions on to any 
future owner(s).

Intended use
This appliance is intended exclusively for personal dental care.
This appliance is intended solely for use in prwivate homes. 
The appliance is not intended for use in commercial, industrial or medical 
environments. It is not suitable for animal care.

Package contents
▯ electric toothbrush
▯ 1 brush head
▯ 1 protective cap
▯ 2 batteries (Mignon/AA/LR6) 
▯ operating instructions

Technical data
Voltage supply 2 x 1.5 V  (direct current) 

Battery type Mignon/AA/LR6

Protection type IPX4 (splashproof) 

Protection class III /  (protection through extra low voltage)

Appliance description
1 Brush head
2 On/Off  button 
3 Battery indicator
4 Hand element
5 Battery compartment cover
6 Protective cap

Safety guidelines
■ To avoid damage, do not allow liquids to 

penetrate the appliance and do not submerge 
it in water.

■ Ensure that no foreign objects penetrate the 
appliance.

■ In the event of malfunctions or obvious dam-
age, please contact our Customer Service 
department.

■ Cleaning and user maintenance should not be 
performed by children unless they are under 
supervision.

Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please observe the following 
instructions:
■ Please have the till receipt and the item number (IAN) 495102_2504

 available as proof of purchase.
■ You will fi nd the item number on the type plate on the product, an 

engraving on the product, on the front page of the operating instruc-
tions (below left) or on the sticker on the rear or bottom of the product.

■ If functional or other defects occur, please contact the service depart-
ment listed either by telephone or by e-mail.

■ You can return a defective product to us free of charge to the service 
address that will be provided to you. Ensure that you enclose the proof 
of purchase (till receipt) and information about what the defect is and 
when it occurred.

 You can download these instructions along with many 
other manuals, product videos and installation software 
at www.lidl-service.com.

This QR code will take you directly to the Lidl service 
page (www.lidl-service.com) where you can open your operating instruc-
tions by entering the item number (IAN) 495102_2504.

Service
 Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

IAN 495102_2504

Importer
Please note that the following address is not the service address. 
Please use the service address provided in the  operating instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM 
GERMANY
www.kompernass.com

■ Toothbrushes may be used by children and 
by persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and/
or knowledge if they are supervised or have 
been told how to use the appliance safely and 
are aware of the potential risks.

■ Children must not use the appliance as a 
plaything.

■ The appliance must not come into contact 
with hot surfaces. The appliance could be 
 irreparably damaged!

■ Do not open the appliance (except the  battery 
compartment) yourself. Risk of injury if appli-
ance is not properly assembled!

Information on using batteries
Please observe the following when handling 
batteries:

 WARNING! Mishandling the batteries can 
cause fi res, explosions, leakages or other hazards!
■  Keep batteries out of the reach of children.
■ Make sure that no one can swallow the batteries.
■  Never try to recharge non-rechargeable 

batteries.
■ Remove rechargeable batteries from the device 

before recharging them.
■  Do not throw batteries into a fi re or water.
■ Never expose batteries to high temperatures or 

direct sunlight.
■  Never open or deform batteries.
■  Do not short-circuit the connection terminals.
■  Do not use diff erent types of batteries 

together or mix new batteries with used batteries.
■  Always ensure that the batteries are 

installed in the device with the correctly aligned 
polarity.

■ Do not throw batteries into a fi re. Do not 
recharge batteries. There is a risk of explosion 
and injury!

■ Never open batteries and never solder or 
weld batteries. There is a risk of explosion and 
injury!

■ Check the condition of the batteries at regular 
intervals. Leaking batteries can cause damage 
to the appliance.

■ If you do not intend to use the appliance for an 
extended period, remove the batteries.

■ Keep batteries out of the reach of children. 
Children might put batteries into their mouth 
and swallow them. If a battery is swallowed, 
seek medical assistance immediately.

■ Always use protective gloves when handling 
leaking batteries! Clean the battery and device 
contacts and the battery compartment with 
a dry cloth. Do not let the chemicals get into 
contact with your skin and mucous membranes, 
especially your eyes. In case of contact with 
chemicals, wash the aff ected area with plenty 
of water and immediately seek medical attention.

■ Batteries must be inserted with the correct 
polarity.

■ Always use the stated battery type.
■ Remove depleted batteries from the device and 

dispose of them safely.
Operation

Note
► Due to the unaccustomed eff ect of the toothbrush, there may be some 

initial gum bleeding. This is normal. If this continues for more than two 
weeks, you should consult your dentist.

■ Remove the battery compartment cover 5 from the hand element 4
with a slight tilting movement and insert the batteries according to the 
polarity diagram in the battery compartment. Close the cover of the 
battery compartment 5 again.

■ Fit the brush head 1 onto the hand element 4.
■ Moisten the brush under fl owing water.
■ Add a little toothpaste onto the moist brush and guide the brush into 

your mouth.
■ Switch on the toothbrush by pressing the On/Off  button 2

and brush your teeth on all sides. Divide your mouth into four parts 
(jaw quadrants): upper right, upper left, lower right and lower left (see 
fi g. A). Start with any quadrant.

■ Every 30 seconds, the toothbrush stops briefly twice to signal that you 
should start cleaning the next quadrant.

■ After two minutes, the toothbrush pauses briefly 4 times. 
This lets you know that you have cleaned all four quadrants and 
complied with the dental recommendation of two minutes cleaning.
Switch off the toothbrush and rinse the brush head 1 thoroughly 
under running water.

■ To protect the brush head 1, you can attach the protective cap 6.

Note
► Replace the batteries when the battery indicator 3 starts fl ashing red.

Open the battery compartment, remove the empty batteries and insert new 
batteries. Ensure the correct polarity and close the battery compartment.

Cleaning and care
■ To clean the drive shaft and the hand element 4, allow a little water 

to fl ow over them. To do this, hold the hand element 4 so that the 
drive shaft is pointing downwards. Make sure that no water gets into 
the battery compartment.

■ After use, clean the brush head 1 thoroughly under running water. 
■ You should fi t the brush head 1 after about 3 months, or when the 

bristles start to bend outwards.

Note
► You can order replacement brush heads at any time (see section 

“Ordering replacement parts”). You can also use any of the Oral-B* 
and Nevadent brush heads currently available on the market.
*Oral-B is a registered trademark of The Gillette Company LLC.

Disposal
Disposal of the appliance

The adjacent symbol of a crossed-out dustbin means that this 
appliance is subject to Directive 2012/19/EU. This directive 
states that this appliance may not be disposed of in the normal 
household waste at the end of its useful life, but must be taken to 

specially set-up collection locations, recycling depots or disposal companies.
The disposal is free of charge for the user. Protect the 
 environment and dispose of this appliance properly.

If your old appliance has stored any personal data, you are responsible 
for deleting it yourself before returning it.
If it is possible to do so without destroying the old appliance, remove the 
old batteries or rechargeable batteries before returning the appliance 
for disposal and take them to a separate collection point. In the case of 
permanently installed rechargeable batteries, you must indicate during 
disposal that the appliance contains a battery.

Your local community or municipal authorities can provide 
information on how to dispose of the worn-out product.

Disposal of the packaging
 The packaging materials have been selected for their 
environmental friendliness and ease of disposal and are 
therefore recyclable. Dispose of packaging materials that are 
no longer needed in accordance with applicable local 
regulations.

Dispose of the packaging in an environmentally friendly manner. 
Note the labelling on the packaging and separate the packag-
ing material components for disposal, if necessary. The packag-
ing material is labelled with abbreviations (a) and numbers (b) 

with the following meanings: 1–7:  plastics, 20–22: paper and cardboard, 
 80–98:  composites.

Disposal of batteries 
Batteries/rechargeable batteries must be treated as hazardous 
waste and must therefore be disposed of in an environmentally 
sound manner by appropriate bodies (dealers, specialist dealers, 
public municipal bodies, commercial disposal companies). 

Batteries/rechargeable batteries may contain toxic heavy metals. 
The heavy metals contained are identifi ed by letters below the symbol: 
Cd =  cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
For this reason, do not dispose of batteries/rechargeable batteries in 
domestic waste. Take them to a specialist collection point.
Only return batteries that are fully discharged.

IAN 495102_2504
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Johdanto
Onnittelut uuden laitteen hankinnasta. 
Olet valinnut laadukkaan tuotteen. 
Käyttöohje on osa tätä tuotetta. Se sisältää tuotteen turvallisuutta, käyttöä 
ja hävittämistä koskevia tärkeitä ohjeita. Tutustu ennen tuotteen käyttöä 
kaikkiin käyttö- ja turvallisuusohjeisiin. Käytä tuotetta vain kuvatulla tavalla 
ja vain mainittuihin käyttötarkoituksiin. Kun luovutat tuotteen eteenpäin, liitä 
mukaan kaikki tuotetta koskevat asiakirjat.

Määräysten mukainen käyttö
Tämä laite on tarkoitettu ainoastaan henkilökohtaiseen hampaiden 
hoitoon.
Tämä laite on tarkoitettu ainoastaan yksityiskäyttöön. Sitä ei ole suunniteltu 
ammatillisiin, teollisiin eikä lääkinnällisiin tarkoituksiin eikä eläintenhoitoon.

Toimituksen sisältö
▯ Sähköhammasharja
▯ 1 harjapää
▯ 1 suojus
▯ 2 alkaliparistoa (Mignon/AA/LR6) 
▯ Käyttöohje

Tekniset tiedot
Jännitesyöttö 2 x 1,5 V  (tasavirta) 

Paristotyyppi Mignon/AA/LR6

Kotelointiluokka IPX4 (roisketiivis) 

Suojausluokka III/  (suoja matalajännitteellä)

Laitteen kuvaus
1 Harjapää

2 Virtakytkin 

3 Paristonäyttö

4 Runko-osa

5 Paristolokeron kansi

6 Suojus

Turvallisuusohjeet
■ Varo, ettei laitteen sisään pääse nestettä, äläkä 

upota laitetta veteen, sillä laite voi vaurioitua.
■ Vältä vierasesineiden joutumista laitteen sisään.
■ Jos laitteen toiminnassa ilmenee häiriöitä tai 

havaitset näkyviä vaurioita, ota yhteyttä huolto-
palveluun.

■ Lapset eivät saa suorittaa puhdistusta eivätkä 
käyttäjähuoltoa, paitsi jos heitä valvotaan.

■ Lapset ja henkilöt, joiden fyysiset, sensoriset tai 
henkiset kyvyt ovat rajalliset, tai joilla ei ole 
riittävää kokemusta tai tietoa hammasharjojen 
käytöstä, saavat käyttää laitetta vain valvonnan 
alaisena, tai jos heitä on opastettu laitteen 
turvalliseen käyttöön, ja he ovat ymmärtäneet 
laitteen käyttöön liittyvät vaarat.

■ Lapset eivät saa leikkiä laitteella.
■ Laite ei saa joutua kosketuksiin kuumien 

 pintojen kanssa. Laite voi vaurioitua korjaus-
kelvottomaksi!

■ Älä avaa laitetta (paristokoteloa lukuun 
 ottamatta) itse. Virheellisesti suoritettu kokoa-
minen aiheuttaa loukkaantumisvaaran!

Ohjeita paristojen käsittelyyn
Huomioi paristojen käsittelyssä seuraavaa:

 VAROITUS! Paristojen virheellinen käsittely 
voi johtaa tulipaloon, räjähdyksiin, vaarallisten 
aineiden vuotamiseen tai muihin vaaratilanteisiin!
■  Älä koskaan anna paristoja lasten 

käsiin.
■ Huolehdi siitä, ettei kukaan nielaise paristoja.
■  Älä koskaan lataa paristoja uudelleen.
■ Poista uudelleen ladattavat paristot laitteesta 

ennen niiden lataamista.
■  Älä koskaan heitä paristoja tuleen tai 

veteen.
■ Älä altista paristoja korkeille lämpötiloille tai 

suoralle auringonvalolle.
■  Älä koskaan avaa tai väännä paristoja.
■  Älä oikosulje liitospuristimia.
■  Älä käytä erilaisia paristotyyppejä 

tai uusia ja käytettyjä paristoja yhdessä.
■  Aseta paristot aina laitteeseen navat 

oikein päin.
■ Älä heitä paristoja tuleen. Älä lataa paristoja 

uudelleen. On olemassa räjähdys- ja loukkaan-
tumisvaara!

■ Älä koskaan avaa paristoja, äläkä juota tai 
hitsaa niitä. On olemassa räjähdys- ja louk-
kaantumisvaara!

Ordering replacement parts
 You can order replacement brush heads for this product on the internet at 
www.kompernass.com. 

Scan the QR code with your 
smartphone/tablet. 
You can use this QR code to go directly 
to our website to view and order the 
available spare parts. 

Note
► If you have problems with your online order, you can contact our 

service centre by phone or e-mail. 
► Always quote the article number (IAN) 495102_2504 in your order.
► Please note that online ordering of replacement parts is not possible 

for all countries.

Kompernass  Handels  GmbH warranty
Dear Customer,
This appliance has a 3-year warranty valid from the date of purchase. If 
this product has any faults, you, the buyer, have certain statutory rights. 
Your statutory rights are not restricted in any way by the warranty descri-
bed below.

Warranty conditions
The warranty period starts on the date of purchase. Please keep your 
receipt in a safe place. This will be required as proof of purchase.
If any material or manufacturing fault occurs within three years of the date 
of purchase of the product, we will either repair or replace the product 
for you or refund the purchase price (at our discretion). This warranty 
service requires that you present the defective appliance and the proof of 
purchase (receipt) within the three-year warranty period, along with a brief 
written description of the fault and of when it occurred.
If the defect is covered by the warranty, your product will either be repai-
red or replaced by us. The repair or replacement of a product does not 
signify the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims for defects
The warranty period is not prolonged by repairs eff ected under the 
warranty. This also applies to replaced and repaired components. Any 
damage and defects present at the time of purchase must be reported 
immediately after unpacking. Repairs carried out after expiry of the war-
ranty period shall be subject to a fee.

Scope of the warranty
This appliance has been manufactured in accordance with strict quality 
guidelines and inspected meticulously prior to delivery.
The warranty covers material faults or production faults. The warranty does 
not extend to product parts subject to normal wear and tear or to fragile 
parts which could be considered as consumable parts such as switches, 
batteries or parts made of glass.
The warranty does not apply if the product has been damaged, improperly 
used or improperly maintained. The directions in the operating instructions 
for the product regarding proper use of the product are to be strictly follo-
wed. Uses and actions that are discouraged in the operating instructions or 
which are warned against must be avoided.
This product is intended solely for private use and not for commercial pur-
poses. The warranty shall be deemed void in cases of misuse or improper 
handling, use of force and modifi cations / repairs which have not been 
carried out by one of our authorised Service centres.

■ Tarkista paristot säännöllisesti. 
Vuotavat paristot voivat vaurioittaa laitetta.

■ Jos laite on pidempään käyttämättä, poista 
paristot.

■ Varmista, etteivät paristot päädy lasten käsiin. 
Lapset saattavat laittaa paristot suuhunsa ja 
niellä ne. Jos paristo on joutunut nieluun, on 
hakeuduttava välittömästi lääkärin hoitoon.

■ Käsittele vuotaneita paristoja suojakäsineet 
kädessä! Puhdista paristojen ja laitteen kontak-
tipinnat sekä paristokotelo tarvittaessa kuivalla 
liinalla. Pyri estämään kemikaalien joutuminen 
kosketuksiin ihon ja limakalvojen sekä erityisesti 
silmien kanssa. Jos joudut kosketuksiin kemi-
kaalien kanssa, huuhtele runsaalla vedellä ja 
hakeudu välittömästi lääkärin hoitoon.

■ Paristot on asetettava paikoilleen napaisuuten-
sa mukaisesti.

■ Käytä ainoastaan ilmoitettua paristotyyppiä.
■ Poista tyhjät paristot laitteesta ja hävitä ne 

turvallisesti.
Käyttö

Huomautus
► Aluksi uudenlainen ärsytys saattaa aiheuttaa lievää verenvuotoa ike-

nissä, mutta se on normaalia. Jos se jatkuu kahta viikkoa pidempään, 
ota yhteyttä hammaslääkäriisi

■ Vedä paristokotelon kansi 5 kevyellä kallistusliikkeellä runko-osasta 
4 ja aseta paristot paikoilleen noudattaen paristokoteloon merkittyä 
napaisuutta. Sulje paristokotelon kansi 5 jälleen.

■ Kiinnitä harjapää 1 runko-osaan 4.

■ Kostuta harja juoksevan veden alla.

■ Pursota hieman hammastahnaa kostealle harjalle ja vie hammasharja 
suuhun.

■ Kytke hammasharja päälle painamalla virtakytkintä 2 ja harjaa 
hampaasi joka puolelta. Jaa hampaisto neljään osaan (neljännek-
seen): ylävasen, yläoikea, alavasen ja alaoikea (katso kuva A). Aloita 
haluamastasi neljänneksestä.

■ Hammasharja keskeyttää käytön aina 30 sekunnin välein kaksi kertaa 
lyhyesti merkiksi siitä, että on siirryttävä seuraavaan leukaneljännek-
seen.

■ Yhteensä kahden minuutin kuluttua hammasharjan toiminta pysähtyy 
neljä kertaa lyhyesti. Silloin olet puhdistanut kaikki leukaneljännekset ja 
olet täyttänyt hammaslääkärien suosituksen hampaiden kaksi minuuttia 
kestävästä harjauksesta. 
Sammuta hammasharja ja huuhtele harjapää 1 käytön jälkeen perus-
teellisesti juoksevan veden alla.

■ Suojaa harjapäätä 1 asettamalla siihen suojus 6.
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Huomautus
► Vaihda paristot, kun paristonäyttö 3 alkaa vilkkua punaisena.  

Avaa paristokotelo, poista tyhjät paristot ja aseta tilalle uudet. Varmista 
oikea napaisuus ja sulje paristokotelo jälleen.

Puhdistus ja hoito
■ Puhdista käyttöakseli ja runko-osa 4 huuhtelemalla niitä 

hetken juoksevan veden alla. Pidä tällöin runko-osaa 4 siten, että 
käyttöakseli osoittaa alaspäin. Varo, ettei paris tolokeroon pääse vettä.

■ Puhdista harjapää 1 käytön jälkeen perusteellisesti 
juoksevan veden alla. 

■ Harjapää 1 tulisi vaihtaa uuteen n. kolmen kuukauden kuluttua, 
viimeistään kuitenkin harjasten taipuessa ulospäin.

Huomautus
► Voit tilata vaihtoharjapäitä koska tahansa (ks. luku ”Varaosien 

 tilaaminen”). Voit käyttää tälle laitteelle kuitenkin myös kaikkia tällä 
hetkellä myynnissä olevia Oral-B*- ja Nevadent-harjapäitä. 
* Oral-B on The Gillette Company LLC:n rekisteröity merkki.

Hävittäminen
Laitteen hävittäminen

Oheinen yliviivatun, pyörien päällä seisovan jäteastian symboli 
osoittaa, että tämä laite on direktiivin 2012/19/EU alainen. 
Direktiivin mukaan tätä laitetta ei saa sen käyttöiän päätyttyä 
hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana, vaan se on 

toimitettava sille osoitettuihin keräys- tai kierrätyspisteisiin tai annettava 
jätehuoltoyrityksen hävitettäväksi.
Hävittäminen on sinulle maksutonta. Suojele ympäristöä ja 
hävitä laite asianmukaisesti.
Mikäli käytetty laitteesi sisältää henkilökohtaisia tietoja, vastaat itse niiden 
 poistamisesta, ennen kuin palautat laitteen.
Poista vanhat paristot tai akut ennen käytetyn laitteen palauttamista 
hävittämistä varten, mikäli se on mahdollista käytettyä laitetta tuhoamatta, 
ja toimita ne erilliseen keräyspisteeseen. Jos akut on asennettu kiinteästi, 
mainitse hävittämisen yhteydessä laitteen sisältämästä akusta.
Tämän laitteen sisäänrakennettua akkua ei voi irrottaa 
laitteen  hävittämisen yhteydessä.

Elinkaarensa loppuun tulleen tuotteen hävittämisestä saat 
tietoja kuntasi tai kaupunkisi jätehuollosta vastaavalta 
viranomaiselta.

Pakkauksen hävittäminen
 Pakkausmateriaalit on valittu ympäristöystävälliset ja 
jätehuoltotekniset näkökulmat huomioiden, ja ne voidaan 
kierrättää. Hävitä tarpeettomat pakkausmateriaalit voimassa 
olevien paikallisten määräysten mukaisesti.

 Hävitä pakkaus ympäristöystävällisesti. Huomioi eri pakkaustar-
vikkeissa olevat merkinnät ja lajittele pakkausmateriaalit 
tarvittaessa erikseen. Pakkausmateriaalit on merkitty lyhenteillä 
(a) ja numeroilla (b), joiden merkitys on seuraava: 1–7: muovit, 
20–22: paperi ja pahvi,  80–98:  komposiittimateriaalit.

Paristojen hävittäminen 
Paristoja/akkuja on käsiteltävä ongelmajätteenä, ja siksi ne on 
toimitettava vastaaville tahoille (jälleenmyyjät, alan liikkeet, 
julkiset kunnalliset pisteet, ammattimaiset jätehuoltoyritykset) 
ympäristöystävällistä hävittämistä varten. Paristot/akut voivat 

sisältää myrkyllisiä raskasmetalleja. 
Sisältyvät raskasmetallit merkitään kirjaimilla symbolin alapuolella: 
Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Älä siksi heitä paristoja/akkuja kotitalousjätteen sekaan, vaan toimita ne 
erilliseen keräyspisteeseen.
Palauta akut/paristot ainoastaan tyhjinä.

Varaosien tilaaminen
 Voit tilata varaharjapäitä tälle tuotteelle internetistä osoitteessa 
www.kompernass.com. 

Skannaa QR-koodi  älypuhelimellasi/
tabletillasi. 
Tällä QR-koodilla pääset suoraan verkkosivustol-
lemme ja voit katsella ja tilata saatavilla olevia 
varaosia. 

Huomautus
► Jos sinulla on ongelmia verkkotilauksen kanssa, voit olla yhteydessä 

asiakaspalveluumme puhelimitse tai lähettää asiakaspalveluumme 
sähköpostia. 

► Ilmoita tilauksen yhteydessä aina tuotenumero (IAN) 495102_2504.
► Huomaa, että varaosien verkkotilaukset eivät ole mahdollisia kaikkiin 

toimitusmaihin.

Kompernass  Handels  GmbH:n takuu
Hyvä asiakas,
Laitteen takuu on 3 vuotta ostopäivästä. Jos havaitset tuotteessa puutteita, 
sinulla on on oikeus vaatia tuotteen myyjältä lakisääteistä korvausta. 
Seuraava takuu ei rajoita lakisääteisiä oikeuksiasi ostajana.

Takuuehdot
Takuuaika lasketaan ostopäiväyksestä alkaen. Säilytä ostokuitti hyvässä 
tallessa. Tarvitset sitä todisteeksi ostosta.
Jos tässä tuotteessa ilmenee kolmen vuoden sisällä ostopäivästä mate-
riaali- tai valmistusvirheitä, korjaamme tai korvaamme tuotteen sinulle 
veloituksetta harkintamme mukaan tai palautamme ostohinnan. Tämä 
takuu edellyttää, että viallinen laite toimitetaan meille yhdessä ostotositteen 
(kuitin) kanssa kolmivuotisen määräajan sisällä. Lisäksi mukaan on liitettävä 
lyhyt kuvaus viasta ja sen ilmenemisajankohta.
Jos takuu kattaa vian, saat joko tuotteen korjattuna takaisin tai uuden tuot-
teen. Takuuaika ei ala uudelleen tuotteen korjaamisen tai vaihdon jälkeen.

Takuuaika ja lakisääteinen  virhevastuu
Takuukorjaus ei pidennä takuuaikaa. Tämä koskee myös vaihdettuja ja 
korjattuja osia. Mahdollisesti jo oston yhteydessä havaittavista vaurioista 
ja puutteista on ilmoitettava heti, kun tuote on purettu pakkauksesta. Takuu-
ajan päättymisen jälkeen suoritettavat korjaukset ovat maksullisia.

Takuun laajuus
Laite on valmistettu tiukkojen laatuvaatimusten mukaan huolella ja tarkas-
tettu perusteellisesti ennen toimitusta.
Takuu koskee materiaali- tai valmistusvirheitä. Tämä takuu ei kata tuotteen 
osia, jotka altistuvat normaalille kulumiselle ja joita siksi voidaan pitää 
kuluvina osina, eikä helposti rikki meneviä osia, kuten kytkimiä tai lasista 
valmistettuja osia.
Tämä takuu raukeaa, jos tuote on vaurioitunut, tai sitä ei ole käytetty tai 
huollettu asianmukaisesti. Tuotteen asianmukainen käyttö edellyttää kaik-
kien käyttöohjeessa esitettyjen ohjeiden tarkkaa noudattamista. Käyttäjän 
on ehdottomasti vältettävä käyttötarkoituksia ja toimintaa, joita käyttöoh-
jeessa kehotetaan välttämään ja joista siinä varoitetaan.
Tuote on tarkoitettu ainoastaan yksityiskäyttöön, ei kaupallisiin tarkoituk-
siin. Laitteen vääränlainen tai asiaton käsittely, väkivallan käyttö ja muut 
kuin valtuutetun huoltopisteen suorittamat korjaukset aiheuttavat takuun 
raukeamisen.

ELECTRIC TOOTHBRUSH
Operating instructions

SÄHKÖHAMMASHARJA
Käyttöohje

ELEKTRISK TANDBORSTE
Bruksanvisning

ELEKTRISK TANDBØRSTE
Betjeningsvejledning
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■ Svenska

■ Dansk

Toimiminen takuutapauksessa
Jotta asiasi voitaisiin käsitellä nopeasti, noudata seuraavia ohjeita:
■ Pidä kaikkia kyselyitä varten kassakuitti ja artikkelinumero 

(IAN) 495102_2504 tallessa todisteena ostosta.
■ Tuotenumeron löydät tuotteen tyyppikilvestä, kaiverrettuna tuotteeseen, 

 käyttöohjeen otsikkosivulta (alhaalla vasemmalla) tai tuotteen tausta-
puolella tai pohjassa olevasta tarrasta.

■ Mikäli laitteessa ilmenee toimintahäiriöitä tai muita puutteita, ota 
ensin yhteyttä alla mainittuun huolto-osastoon puhelimitse tai 
sähköpostitse.

■ Voit lähettää viallisena pitämäsi tuotteen yhdessä ostokuitin kanssa 
maksutta sinulle ilmoitettuun huolto-osoitteeseen. Liitä mukaan selvitys 
viasta ja siitä, milloin se on ilmennyt.

Osoitteessa www.lidl-service.com voit ladata 
tämän ja monia muita  käsikirjoja, tuotevideoita ja 
asennusohjelmia.

Tämän QR-koodin avulla pääset suoraan 
Lidl-huoltosivustolle (www.lidl-service.com) ja voit avata käyttöohjeesi 
syöttämällä tuotenumero (IAN) 495102_2504.

Huolto
 Huolto Suomi
Tel.: 09 42453024 
E-Mail: kompernass@lidl.fi 

IAN 495102_2504

Maahantuoja
Huomaa, että seuraava osoite ei ole huolto-osoite. 
Ota ensin yhteyttä mainittuun huoltopisteeseen.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
SAKSA
www.kompernass.com

Inledning
Tack för köpet av denna produkt. 
Du har valt en produkt av hög kvalitet. 
Bruksanvisningen ingår i leveransen som en del av produkten. Den 
innehåller viktig information om säkerhet, användning och kassering. Läs 
noga igenom alla användnings- och säkerhetsanvisningar innan du börjar 
använda produkten. Använd endast produkten enligt beskrivningarna och 
i de syften som anges här. Lämna över all dokumentation tillsammans med 
produkten om du överlåter den till någon annan person.

Avsedd användning
Denna produkt ska bara användas för personlig tandvård.
Produkten är endast avsedd för privat bruk i hemmet. Den är inte avsedd 
för yrkesmässigt, industriellt eller medicinskt bruk och ska inte heller 
användas på djur.

Leveransens innehåll
▯ Elektrisk tandborste
▯ 1 Borsthuvud
▯ 1 Skyddshätta
▯ 2 Alkaliska batterier (Mignon/AA/LR6) 
▯ Bruksanvisning

Tekniska data
Strömförsörjning 2 x 1,5 V  (likström) 

Batterityp Mignon/AA/LR6

Kapslingsklass IPX4 (stänkvattenskydd) 

Skyddsklass III /  (skyddas med lågspänning)

Beskrivning
1 Borsthuvud

2 På/Av-knapp 

3 Batterilampa

4 Handenhet

5 Lock till batterifack

6 Skyddshätta

Säkerhetsanvisningar
■ Låt inga vätskor komma in i produkten och sänk 

inte ner den i vatten för att undvika skador.
■ Undvik att främmande föremål tränger in i 

produkten.
■ Kontakta kundtjänst om det uppstår funktions-

störningar eller om du märker att den är 
skadad.

■ Barn får inte rengöra eller serva produkten 
utan att någon vuxen håller uppsikt.

■ Tandborstar kan användas av barn och av per-
soner med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental 
förmåga eller brist på erfarenhet och/eller kun-
skap om de hålls under uppsikt eller instruerats 
i hur produkten används på ett säkert sätt och 
inser vilka risker det innebär.

■ Barn får inte leka med produkten.
■ Produkten får inte komma i kontakt med heta 

ytor. Då kan produkten totalförstöras!
■ Öppna inte produkten (utom batterifacket). 

Risk för personskador om produkten sätts ihop 
på fel sätt!

Hantera batterier
Tänk på följande när du hanterar batterier:

 VARNING! Felaktig hantering av batterier kan 
leda till brand, explosioner, läckage av farliga 
ämnen eller andra farliga situationer!
■  Låt aldrig batterier hamna i händerna 

på barn.
■ Se till att inga personer sväljer batterier.
■  Försök aldrig ladda upp batterier som 

inte är uppladdningsbara.
■ Ta ut uppladdningsbara batterier ur pro dukten 

innan du laddar dem.
■  Kasta aldrig batterier i eld eller vatten.
■ Utsätt inte batterier för höga temperaturer och 

direkt solljus.
■  Öppna eller deformera aldrig 

batterier.
■  Kortslut inte anslutningsklämmorna.
■  Använd aldrig olika typer av batterier 

eller gamla och nya batterier samtidigt.
■  Sätt alltid i batterierna i produkten med 

polerna åt rätt håll.
■ Kasta aldrig in batterier i en eld. Ladda aldrig 

upp batterier (som inte är uppladdningsbara). 
Risk för explosion och personskador!

■ Öppna, löda eller svetsa aldrig batterier. Risk 
för explosion och personskador!

■ Kontrollera batterierna regelbundet. 
Läckande batterier kan skada produkten.

■ Ta ut batterierna om du inte ska använda pro-
dukten under en längre tid.

■ Batterierna måste förvaras oåtkomliga för barn. 
De kan stoppa dem i munnen och svälja dem. 
Om ett batteri sväljs, uppsök omedelbart läkare.

■ Använd skyddshandskar om batterierna läcker! 
Rengör batteriernas och produktens kontakter 
samt batterifacket med en torr trasa. Undvik att 
hud och slemhinnor, särskilt ögonen, kommer i 
kontakt med kemikalierna. 
Vid kontakt, skölj bort kemikalierna med rikligt 
med vatten och uppsök omedelbart läkare.

■ Batterierna måste sättas in med polerna åt rätt 
håll.

■ Använd endast den typ av batterier som anges 
här.

■ Ta ut tomma batterier ur produkten och 
lämna in dem till rätt typ av återvinning.

Användning
Observera

► I början kan det hända att tandköttet blöder lite på grund av den 
något kraftigare borstningen., vilket är normalt. Om det inte upphör att 
blöda efter två veckors användning ska du kontakta din tandläkare

■ Dra av batterifackets lock 5 från handenheten 4 med en lätt lutnings-
rörelse och sätt i batterierna enligt polariteten som visas i batterifacket. 
Stäng batterifackets lock 5 igen.

■ Sätt fast borsthuvudet 1 på handenheten 4.

■ Fukta borsten under rinnande vatten.

■ Applicera lite tandkräm på den fuktiga borsten och för in tandborsten 
i munnen.

■ Sätt på tandborsten genom att trycka på På/Av-knappen 2

och borsta tänderna från alla sidor. Dela in käken i fyra delar (kva-
dranter): höger överkäke, vänster överkäke, höger underkäke, vänster 
underkäke (se bild A). Börja med någon av käkens kvadranter.

■ Var 30:e sekund gör tandborsten två korta avbrott för att signalera att 
det är dags att gå över till nästa del av käken.

■ Efter totalt två minuter gör tandborsten ett kort avbrott 4 gånger. Då 
har du borstat alla tänder i de två minuter som rekommenderas av 
tandläkare. 
Stäng av tandborsten och skölj borsthuvudet 1 noga under rinnande 
vatten.

■ För att skydda borsthuvudet 1 kan du sätta på skyddshättan 6.

Observera
► Byt ut batterierna när batterilampan 3 börjar blinka rött.  

Öppna batterifacket, ta ur de tomma batterierna och sätt i nya. Kont-
rollera att polerna ligger rätt och stäng batterifacket igen.

Rengöring och skötsel
■ Spola snabbt av drivaxeln och handenheten 4 med vatten för att 

rengöra dem. Håll då handenheten 4 med drivaxeln neråt. Se till att 
det inte kommer in vatten i batterifacket.

■ Rengör borsthuvudet 1 noga under rinnande vatten när du borstat 
färdigt. 

■ Efter ca 3 månader, dock senast när borsten börjar bli spretiga, ska du 
byta till ett nytt borsthuvud 1.

Observera
► Du kan alltid beställa fl er borsthuvuden (se kapitel Beställa reservdelar). 

Du kan dock använda alla Oral-B*- och Nevadent-borst huvuden som 
kan köpas i vanliga butiker. 
* Oral-B är ett registrerat varumärke som tillhör 

The Gillette Company LLC.

Kassering
Kassera/återvinna produkten

Symbolen intill med en överkorsad soptunna på hjul betyder att 
den här produkten omfattas av direktiv 2012/19/EU. Direktivet 
föreskriver att den här produkten inte får slängas bland de 
vanliga hushållssoporna när den är uttjänt, utan måste lämnas 

in till speciella insamlingsställen, återvinningsanläggningar eller återvin-
ningsföretag.
Det kostar ingenting att lämna in produkten till 
 återvinning. Tänk på miljön och kassera/återvinn 
produkten på rätt sätt.
Om din uttjänta produkt innehåller personliga data ansvara du själv för att 
ta bort dem innan du lämnar in produkten för återvinning eller kassering.
Om det går att ta ut batterierna utan att förstöra den uttjänta produkten 
ska du göra det och lämna in dem till ett särskilt insamlingsställe. Om 
produkten innehåller ett fast inbyggt batteri ska du informera om detta vid 
kassering/återvinning.
Produktens inbyggda batteri kan inte tas ut när det ska 
kasseras.

Fråga din kommun eller stadsdelsförvaltning om möjligheterna 
att kassera/återvinna den uttjänta produkten.

Kassera förpackningen
 Förpackningsmaterialet har valts med tanke på miljön och de 
tekniska förutsättningarna för avfallshantering och kan därför 
återvinnas. Kassera förpackningsmaterial som inte behövs 
längre enligt gällande lokala bestämmelser.

 Tänk på miljön när du kasserar förpackningen. Observera 
märkningen på de olika förpackningsmaterialen så att de kan 
källsorteras och ev. kasseras separat. Förpackningsmaterialen 
är märkta med förkortningar (a) och siff ror (b) som har 
följande betydelse: 1–7: plast,  20–22:  papper och  kartong, 

80–98: komposit.

Kassera batterier 
Alla typer av batterier ska behandlas som farligt avfall och 
måste därför lämnas in till rätt ställe när de kasseras 
(återförsäljare, fackhandel, kommunens off entliga insamlings-
ställen, återvinningsföretag) för att inte skada miljön. Både 

vanliga och uppladdningsbara batterier kan innehålla giftiga tungmetaller. 
De tungmetaller som ingår anges med bokstäver under symbolen: 
Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Kasta därför aldrig några batterier i de vanliga hushållssoporna, utan 
lämna in dem separat till rätt typ av återvinning.
Lämna bara in urladdade batterier.

Beställa reservdelar
Du kan alltid beställa reservborsthuvuden till den här produkten på 
www.kompernass.com. 

Skanna QR-koden med din smartphone eller 
surfplatta. 
Med den här QR-koden kommer du direkt 
till vår webbplats och kan se och beställa de 
reservdelar som erbjuds där. 

Observera
► Om det uppstår problem när du beställer online kan du kontakta vår 

kundservice på telefoneller via e-post.
► Ange alltid artikelnumret (IAN) 495102_2504 när du beställer.
► Observera att det inte går att beställa reservdelar över nätet från alla 

länder som vi levererar till.

Garanti från 
Kompernass Handels GmbH
Kära kund
För den här produkten lämnar vi 3 års garanti från och med inköpsdatum. 
Om det skulle vara något fel på produkten fi nns en lagstadgad reklama-
tionsrätt från återförsäljaren. Dina lagstadgade rättigheter begränsas inte 
av den garanti som beskrivs i följande avsnitt.

Garantivillkor
Garantitiden börjar från och med inköpsdatumet. Ta väl vara på kassakvit-
tot. Kassakvittot är ditt köpbevis.
Om ett material- eller fabrikationsfel uppstår på produkten inom tre år från 
inköpsdatumet reparerar vi, byter ut den gratis, eller ersättar köpesumman 
 beroende på vad vi anser lämpligast. En förutsättning för att utnyttja garan-
tin är att den defekta produkten och köpbeviset (kassakvittot) uppvisas 
inom den treåriga garantitiden tillsammans med en kort beskrivning av 
felet och när det uppstod.
Om felet täcks av vår garanti kommer du att få tillbaka en reparerad eller 
en ny produkt. Garantitiden börjar inte om från början för en reparerad 
eller ny produkt.

Garantitid och lagstadgad  ersättningsrätt
Garantitiden förlängs inte för att man utnyttjat garantin. Det gäller även för 
utbytta och reparerade delar. Eventuella skador och brister som existerar 
redan vid köpet måste rapporteras så snart produkten packats upp. När 
garantitiden är slut måste man själv betala för eventuella reparationer.

Garantins omfattning
Produkten har tillverkats med omsorg enligt stränga kvalitetskriterier och 
testats noga före leveransen.
Garantin gäller bara för material- eller fabrikationsfel. Garantin täcker inte 
delar av produkten som utsätts för normalt slitage och därför betraktas 
som förslitningsdelar och inte heller skador på ömtåliga delar som t ex 
knappar eller delar av glas.
Garantin upphör att gälla om produkten skadas eller används och servas 
på fel sätt. Alla anvisningar i bruksanvisningen måste följas exakt för att 
produkten ska kunna användas på rätt sätt. Produkten får aldrig användas 
i andra syften eller hanteras på ett sätt som man avråder från eller varnar 
för i bruksanvisningen.

Produkten är endast avsedd för privat bruk och ska inte användas 
yrkesmässigt.Garantin gäller inte vid missbruk och felaktig behandling, 
användande av våld och vid ingrepp som inte gjorts av vår auktoriserade 
servicefi lial.

Behandling av garantiärenden
För att snabbt kunna behandla ditt ärende ber vi dig följa nedanstående 
 anvisningar:

■ Ha alltid kassakvittot och artikelnumret (IAN) 495102_2504 i 
beredskap vid alla förfrågningar.

■ Artikelnumret fi nns på typskylten på produkten, en gravyr på produk-
ten, på bruks anvisningens titelblad (nere till vänster) eller på klistermär-
ket på produktens bak- eller undersida.

■ Vid funktionsfel eller andra defekter ber vi dig att först kontakta den 
service avdelning som anges nedan på telefon eller med e-post.

■ En produkt som klassas som defekt kan tillsammans med köpbeviset 
 (kassakvittot) och en beskrivning av felet samt när det uppstod skickas 
in portofritt till den angivna serviceadressen.

Denna och många andra  handböcker, 
produktfi lmer och installationsmjukvaror kan 
laddas ned på www.lidl-service.com.

Med den här QR-koden kommer du direkt till 
Lidls servicesida (www.lidl-service.com) där du 

kan öppna bruksanvisningen genom att skriva in artikelnumret 
(IAN) 495102_2504.

Service
 Service Sverige
Tel.: 0770 930739
E-Mail: kompernass@lidl.se

 Service Suomi
Tel.: 09 42453024 
E-Mail: kompernass@lidl.fi 

IAN 495102_2504

Importör
Observera att följande adress inte är någon serviceadress. 
Kontakta först det serviceställe som anges.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
TYSKLAND 
www.kompernass.com

 Indledning
Tillykke med købet af dit nye produkt. Du har valgt et produkt af høj kvalitet. 
Betjeningsvejledningen er en del af dette produkt. Den indeholder vigtige 
informationer om sikkerhed, anvendelse og bortskaff else. Du bedes sætte 
dig ind i alle produktets betjenings- og sikkerhedsanvisninger før brug. Brug 
kun produktet som beskrevet og kun til de angivne anvendelsesområder. Lad 
vejledningen følge med produktet, hvis du giver det videre til andre.

 Anvendelsesområde
Denne tandbørste er udelukkende beregnet til personlig tandpleje.Dette 
produkt er udelukkende beregnet til anvendelse i private husholdninger. Det 
er ikke beregnet til anvendelse inden for erhvervsmæssige, industrielle eller 
medicinske områder eller til dyrepleje.

 Pakkens indhold
▯ elektrisk tandbørste
▯ 1 børstehoved
▯ 1 beskyttelseshætte
▯ 2 batterier (Mignon/AA/LR6) 
▯ betjeningsvejledning

 Tekniske data
Spændingsforsyning 2 x 1,5 V  (courant continu) 

Batteritype Mignon/AA/LR6

Kapslingsklasse IPX4 (beskyttet mod vandsprøjt) 

Beskyttelsesklasse III /  (beskyttelse med lavspænding)

Beskrivelse af produktet
1 Børstehoved
2 Tænd/sluk-knap 
3 Batteriindikator

4 Motordel
5 Låg til batterirummet
6 Beskyttelseshætte

 Sikkerhedsanvisninger
■ Sørg for, at der ikke trænger væske ind i pro-

duktet, og læg det ikke ned i vand, da det kan 
beskadiges herved.

■ Undgå, at der trænger fremmedlegemer ind i 
produktet.

■ Henvend dig til kundeservice ved fejlfunktioner 
eller synlige skader.

■ Rengøring og vedligeholdelse fra brugerens 
side må ikke udføres af børn, medmindre de er 
under opsyn.

■ Tandbørster kan bruges af børn og personer 
med reducerede fysiske, sensoriske eller men-
tale evner eller manglende erfaring og/eller 
viden, hvis de er under opsyn eller er blevet 
oplært i brugen af tandbørsten og de farer, 
som kan være forbundet med den.

■ Børn må ikke lege med produktet.
■ Tandbørsten må ikke komme i kontakt med 

varme overfl ader. Tandbørsten kan ødelægges, 
så den ikke kan repareres igen!

■ Åbn ikke selve produktet (bortset fra batterirum-
met). Hvis produktet samles forkert, er der fare 
for personskader!

Anvisninger for brug af batterier
Overhold følgende ved anvendelse af batterier:

 ADVARSEL! Forkert håndtering af batterier kan 
føre til brand, eksplosioner, udløb af farlige stoff er 
eller andre farlige situationer!
■  Lad aldrig børn få fat i batterier.
■ Sørg for, at hverken mennesker eller dyr kan 

sluge batterier.
■  Genoplad aldrig ikke-genopladelige 

 batterier.
■ Fjern genopladelige batterier fra produktet, 

inden du oplader dem.
■  Kast aldrig batterier ind i ild eller vand.
■ Udsæt ikke batterier for høje temperaturer eller 

direkte sollys.
■  Du må aldrig åbne eller deformere bat-

terier.
■  Kortslut ikke tilslutningsklemmerne.
■  Brug ikke forskellige batterityper eller 

nye og gamle batterier sammen.
■  Sæt altid batterierne ind i produktet med 

polerne vendt rigtigt.
■ Kast ikke batterier ind i ild. Genoplad ikke 

 batterier. Der er fare for eksplosioner og person-
skader!

■ Batterier må aldrig åbnes, loddes eller 
svejses. Der er fare for eksplosioner og 
personskader!

■ Kontrollér batterierne regelmæssigt.
Lækkende batterier kan beskadige produktet.

■ Tag batterierne ud, hvis du ikke skal bruge 
produktet i længere tid.

■ Børn må ikke kunne få fat i batterierne. Børn 
kan putte batterierne i munden og sluge dem. 
Søg omgående lægehjælp, hvis en person eller 
et dyr har slugt et batteri.

■ Brug beskyttelseshandsker, hvis batterierne læk-
ker! Rengør batteriernes og produktets kontak-
ter samt batterirummet med en tør klud. Undgå, 
at hud og slimhinder (især øjnene) kommer i 
kontakt med kemikalierne. Skyl kemikalierne af 
med rigeligt vand ved kontakt, og søg omgå-
ende lægehjælp.

■ Batterierne skal sættes ind, så polerne vender 
rigtigt.

■ Brug udelukkende den angivne batteritype.
■ Tag de tomme batterier ud af produktet, og 

bortskaf dem sikkert.

 Betjening
Bemærk

► Til at begynde med kan tandkødet bløde en smule på grund af den 
uvante behandling – det er normalt. Hvis det fortsætter i mere end to 
uger, bør du spørge tandlægen til råds.

■ Tag batterirummets låg 5 af motordelen 4 med en let vippebevæ-
gelse, og sæt batterierne i, så de vender på samme måde som polerne 
i batterirummet.Luk batterirummets låg 5 igen.

■ Sæt børstehovedet 1 på motordelen 4.

■ Fugt børsten under rindende vand.

■ Put tandpasta på den fugtige børste, og hold tandbørsten ind i 
munden.

■ Tænd for tandbørsten, og tryk på tænd-/sluk-knappen 2, og børst 
tænderne fra alle sider. Opdel kæberne i fire dele (kæbekvadranter): 
foroven til højre, foroven til venstre, forneden til højre og forneden til 
venstre (se fig. A). Du kan begynde med en hvilken som helst kæbe-
kvadrant.

■ Efter 30 sekunder afbryder tandbørsten kortvarigt funktionen 2 gange 
for at fortælle dig, at du skal gå videre til den næste kæbekvadrant.

■ Efter i alt to minutter afbryder tandbørsten funktionen kortvarigt 4 gange. 
Så har du børstet alle kæbekvadranterne i de 
2 minutter, tandlægen anbefaler. 
Sluk for tandbørsten, og skyl børstehovedet 1 grundigt under 
rindende vand.

■ For at beskytte børstehovedet 1 kan du sætte beskyttelseshætten 6
på børstehovedet.

Bemærk
► Skift batterierne, når batteriindikatoren 3 begynder at blinke rødt. 

Åbn batterirummet, tag de fl ade batterier ud, og sæt nye batterier i. 
Sørg for, at polerne vender rigtigt, og luk batterirummet igen.

 Rengøring og vedligeholdelse
■ Rengør drivakslen og motordelen 4 ved at holde dem kortvarigt ind 

under rindende vand. Hold motordelen 4, så drivakslen vender nedad. 
Sørg for, at der ikke kommer vand ind i batterirummet.

■ Rengør børstehovedet 1 grundigt under rindende vand efter brug.
■ Efter ca. 3 måneder, men senest når børsterne bøjer udad, skal du 

skifte børstehovedet 1.

Bemærk
► Reserve-børstehoveder kan bestilles til en hver tid (se kapitlet 

 „Bestilling af reservedele“). Til dette produkt kan du bruge alle 
Oral-B*- og Nevadent-børstehoveder, som for tiden kan købes i for-
retningerne.
* Oral-B er et registreret varemærke tilhørende The Gillette  Company 

LLC.

 Bortskaff else
Bortskaff else af produktet

Det viste symbol med den overstregede aff aldscontainer på 
hjul viser, at dette produkt er underlagt direktivet 
2012/19/EU. Dette direktiv angiver, at produktet ikke må 
bortskaff es sammen med det normale husholdnings aff ald, når 

dets brugstid er omme, men skal afl everes på specielle indsamlingssteder, 
genbrugspladser eller aff aldsvirksomheder.
Denne bortskaff else er gratis for dig. Skån miljøet, og 
 bortskaf produktet korrekt.

Hvis det udtjente produkt indeholder persondata, er du selv ansvarlig for 
sletningen, før du afl everer det.
Fjern de gamle batterier fra produktet, hvis det kan ske uden at ødelægge 
produktet, og afl ever dem til separat indsamling, før det udtjente produkt 
bortskaff es. Ved indbyggede genopladelige batterier skal der gøres 
opmærksom på ved bortskaff elsen, at produktet indeholder et genoplade-
ligt batteri.

Du kan få oplysninger hos kommunen om bortskaff else af 
udtjente produkter.

Bortskaff else af emballage
Emballeringsmaterialerne er valgt ud fra kriterier som 
miljøforligelighed og bortskaff elsesteknik og kan derfor 
genbruges. Bortskaf emballagematerialer, som du ikke skal 
bruge mere, efter de lokalt gældende forskrifter.
Bortskaf emballagen miljøvenligt. Vær opmærksom på 
mærkningen på de forskellige emballage materialer, og afl ever 
dem sorteret til bortskaff else. Emballagematerialerne er mærket 
med forkortelserne (a) og tallene (b) med følgende betydning: 
1–7: Plast, 20–22: Papir og pap, 80–98: Kompositmaterialer.

Bortskaff else af batterier 
Batterier/genopladelige batterier skal behandles som 
specialaff ald og skal derfor bortskaff es miljøvenligt på de 
relevante steder (forhandlere, specialforretninger, off entlige 
myndigheder, kommercielle aff aldsvirksomheder). Batterier/

genopladelige batterier kan indeholde giftige tungmetaller. 
De indeholdte tungmetaller er mærket med bogstaver under symbolet: 
Cd =  cadmium, Hg = kviksølv, Pb = bly.
Bortskaf derfor ikke batterier/genopladelige batterier sammen med 
husholdnings aff aldet, men afl ever dem til separat indsamling.
Afl ever kun batterier/genopladede batterier, når de er afl adet.

Bestilling af reservedele
Du kan altid bestille reserve-børstehoveder til dette produkt på internettet 
på www.kompernass.com. 

Scan QR-koden med din smartphone/
tablet. 
Med denne QR-kode kommer du direkte 
til vores webside og kan se og bestille de 
tilgængelige reservedele.

Bemærk
► Hvis du har problemer med online-bestillingen, kan du henvende dig 

telefonisk eller pr. e-mail til vores servicecenter. 
► Oplys altid artikelnummeret (IAN) 495102_2504, når du afgiver din 

bestilling.
► Vær opmærksom på, at det ikke er muligt at foretage online-bestilling 

af reservedele til alle modtagerlande.

Garanti for  Kompernass  Handels  GmbH
Kære kunde
På dette produkt får du 3 års garanti fra købsdatoen. I tilfælde af mangler 
ved produktet har du en række juridiske rettigheder i forhold til sælgeren af 
produktet. Dine juridiske rettigheder forringes ikke af den nedenfor anførte 
garanti.

Garantibetingelser
Garantiperioden begynder på købsdatoen. Opbevar venligst kvitteringen 
et sikkert sted. Den er nødvendig for at kunne dokumentere købet.
Hvis der inden for tre år fra dette produkts købsdato opstår en materiale- 
eller fabrikationsfejl, vil produktet – efter vores valg – blive repareret 
eller udskiftet, eller købsprisen vil blive refunderet gratis til dig. Denne 
garantiydelse forudsætter, at det defekte produkt afleveres, og købsbeviset 
(kvitteringen) forevises i løbet af fristen på tre år, og at der gives en kort 
skriftlig beskrivelse af, hvori manglen består, og hvornår den er opstået.
Hvis defekten er dækket af vores garanti, får du et repareret eller et nyt 
produkt retur. Reparation eller ombytning af produktet udløser ikke en ny 
garantiperiode.

Garantiperiode og juridiske  mangelkrav
Garantiperioden forlænges ikke, hvis der gøres brug af garantien. Det gælder 
også for udskiftede og reparerede dele. Skader og mangler, som eventuelt 
allerede fandtes ved køb, samt manglende dele, skal anmeldes straks efter 
udpakningen. Når garantiperioden er udløbet, er reparation af skader 
betalingspligtig.

Garantiens omfang
Produktet er produceret omhyggeligt efter strenge kvalitetsretningslinjer og 
testet grundigt inden leveringen.
Garantien dækker materiale- og fabrikationsfejl. Denne garanti omfatter ikke 
produktdele, der er udsat for normal slitage og derfor kan betragtes som 
sliddele, eller skader på skrøbelige dele som f.eks. kontakter, genopladelige 
batterier eller dele af glas.
Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet beskadiget, ikke er 
forskriftsmæssigt anvendt eller vedligeholdt. For at sikre forskriftsmæssig 
anvendelse af produktet skal alle anvisninger nævnt i betjeningsvejlednin-
gen nøje overholdes. Anvendelsesformål og handlinger, som frarådes eller 
der advares imod i betjeningsvejledningen, skal ubetinget undgås.
Produktet er kun beregnet til privat og ikke til kommercielt brug. Ved 
misbrug og uhensigtsmæssig brug, anvendelse af vold og ved indgreb, 
som ikke er foretaget af vores autoriserede serviceafdeling, bortfalder 
garantien.

Afvikling af garantisager
For at sikre en hurtig behandling af din anmeldelse bør du følge nedenstå-
ende anvisninger:
■ Ved alle forespørgsler bedes du have kvitteringen og artikelnummeret 

(IAN) 495102_2504 klar som dokumentation for købet.
■ Artikelnummeret kan du fi nde på typeskiltet på produktet, som indgra-

vering på produktet, på betjeningsvejledningens forside (nederst til 
venstre) eller som klæbemærke på bag- eller undersiden af produktet.

■ Hvis der opstår funktionsfejl eller øvrige mangler, bedes du først kon-
takte nedennævnte serviceafdeling telefonisk eller via e-mail.

■ Et produkt, der er registreret som defekt, kan du derefter indsende 
portofrit til den oplyste serviceadresse med vedlæggelse af købsbevis 
(kvittering) og en beskrivelse af, hvori manglen består, og hvornår den 
er opstået.

 På www.lidl-service.com kan du downloade 
denne og mange andre manualer, produktvideoer 
og installationssoftware.

Med denne QR-kode kommer du direkte til Lidl-
servicesiden (www.lidl-service.com) og kan åbne 

den ønskede betjeningsvejledning ved indtastning af artikel nummeret 
(IAN) 495102_2504.

Service
 Service Danmark
Tel.: 32 710005
E-Mail: kompernass@lidl.dk

IAN 495102_2504

Importør
Bemærk at den efterfølgende adresse ikke er en serviceadresse. 
Kontakt først det nævnte  servicested.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
TYSKLAND
www.kompernass.com
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